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ــالقرار     ــشأة عمــلا ب ــة مجلــس الأمــن المن لجن
جمهوريــة كوريــا بــشأن ) ٢٠٠٦ (١٧١٨

    الشعبية الديمقراطية
اللجنـة مـن    موجهـة إلى رئـيس    ٢٠٠٦نـوفمبر   / تشرين الثـاني   ١٣ة مؤرخة   سالر  

  لدى الأمم المتحدةلولايات المتحدة الأمريكية الدائم للثالمم
 

 ١٧١٨ مـن القـرار      ١١ قريرها عمـلا بـالفقرة     ت  أن تقدم   بعثة الولايات المتحدة   يشرف 
 مـن القـرار     ٨ لتنفيـذ الفقـرة      الولايـات المتحـدة   بشأن الخطوات التي اتخـذا حكومـة        ) ٢٠٠٦(

 .)انظر المرفق( أعلاه المذكور
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وجهــة إلى رئــيس الم ٢٠٠٦نــوفمبر / تــشرين الثــاني١٣ؤرخــة المة ســالر المرفــق  
  لدى الأمم المتحدةلولايات المتحدة الأمريكية الدائم للثمن المماللجنة 

 
 المتحدة  الولايات المتحدة إلى مجلس الأمن التابع للأممم من يوما مقد٣٠الـ عن تقرير   

 
 ١٧١٨الجهود المبذولة لتنفيذ قرار مجلس الأمن   

ماــا بموجــب قــرار تعتقــد الولايــات المتحــدة أنــه لا بــد أن تنفــذ الــدول الأعــضاء التزا  
وتنظر الولايات المتحدة حاليـا في مجموعـة مـن التـدابير     .  تنفيذا تاماً وفعالا ١٧١٨مجلس الأمن   

ــرار  ــذ هــذا الق ــد      . لتنفي ــود أخــرى في مجــال التجــارة والمــساعدة، عن ــشمل ذلــك العمــل بقي وي
 .رالاقتضاء، والعمل مع دول أخرى من أجل منع الأنشطة التجارية التي يحظرها القرا

وعلى سبيل المثال، فإن الولايات المتحدة الآن بـصدد اسـتعراض تنفيـذ ثلاثـة جـزاءات            
تنشأ حينما يتأكد الرئيس أو وزيـر الخارجيـة مـن أن دولـة لا تملـك أسـلحة نوويـة قـد فجـرت                 

وترد هذه الجزاءات تفصيلا في قانون مراقبة صـادرات الأسـلحة وقـانون الطاقـة               . سلاحاً نووياً 
وتقتضي أحكام قانون مراقبة صـادرات الأسـلحة        . نون مصارف التصدير والاستيراد   الذرية وقا 

اتخاذ مجموعة واسعة من التدابير ضد البلدان الخاضعة للجزاءات، باستثناء الصادرات لأغـراض              
أما قانون الطاقة الذرية فإنه يحظـر بالتحديـد الـصادرات           . الإغاثة الإنسانية والصادرات الغذائية   

ــةالــتي لهــا ص ــ ، وســيحظر الحكــم ذو الــصلة مــن قــانون مــصارف التــصدير   لة بالأنــشطة النووي
ــدان       ــات المتحــدة الموجهــة إلى البل ــصادرات الولاي ــا ل والاســتيراد علــى المــصارف تقــديم دعمه

 .الخاضعة للجزاءات
وترد أدناه الإجراءات التي اتخذا الولايات المتحـدة حـتى الآن مرتبـة بحـسب ورودهـا                  

 :١٧١٨ن منطوق قرار مجلس الأمن  م٨في الفقرة 
على جميع الدول الأعضاء أن تمنع توريد أو بيع أو نقل أي من المواد التاليـة إلى          : )أ (٨الفقرة  

جمهوريــة كوريــا الــشعبية الديمقراطيــة بــشكل مباشــر أو غــير مباشــر، عــبر إقليمهــا أو بواســطة   
 وسـواء كـان منـشأ تلـك المـواد في            مواطنيها، أو باستعمال السفن أو الطائرات الحاملة لعلمها،       

 :إقليمها أو خارجه
أي دبابات قتالية، أو مركبات قتالية مدرعـة، أو نظـم مدفعيـة ذات عيـار                 :‘١’) أ (٨الفقرة  

صـواريخ أو نظـم      كبير، أو طائرات حربية، أو طائرات عمودية هجومية، أو سـفن حربيـة، أو             
تحـدة للأسـلحة التقليديـة، أو مـا يتـصل           صواريخ، على نحو ما عرفت لأغراض سجل الأمـم الم         
 ؛التي حددها مجلس الأمن أو اللجنةبذلك من مواد بما في ذلك قطع الغيار، أو الأصناف 
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ــات المتحــدة          ــة الولاي ــواد توجــد في قائم ــة م ــصدير أي ــات المتحــدة بت ــسمح الولاي لا ت
ــشمالية  ــا الـ ــذخائر إلى كوريـ ــى أن  . للـ ــق علـ ــدة لا توافـ ــات المتحـ ــا أن الولايـ ــصدر إلى كمـ  تـ

 ‘١’) أ (٨الفقـرة   الشمالية أية مـواد مـن المـواد ذات الاسـتخدام المـزدوج الـتي تـشملها                   كوريا
وعمومـا  . للولايـات المتحـدة    الرقابـة التجاريـة    وتتـضمنها قائمـة      ١٧١٨من قـرار مجلـس الأمـن        

ــإن ــود  ف ــة القي ــى رقاب ــواردة      عل ــواد ال ــشمل الم ــات المتحــدة ت ــدة في الولاي ــصادرات المعتم في ال
ــابع للأمــم المتحــدة   ‘١’) أ (٨ الفقــرة ، لكنــها أوســع نطاقــا  ١٧١٨ مــن قــرار مجلــس الأمــن الت
 .بكثير منها

ويمكــن الاطــلاع علــى قائمــة الولايــات المتحــدة الخاصــة بالــذخيرة في موقــع الإنترنــت   
  http://www.access.gpo.gov/nara/cfr/waisidx_01/22cfr121_01.html: التالي

: في موقــــع الإنترنــــت التــــالي   الرقابــــة التجاريــــة علــــى قائمــــة  ويمكــــن الاطــــلاع   
http://www.access.gpo.gov/bis/ear_data.html#cc1  

لهـا آراء مماثلـة، بمـا في ذلـك مـن خـلال              وتعمل الولايات المتحدة أيضا مع البلدان التي         
نقـل  منـع   ا، و ترتيب فاسنار، لمنـع نقـل الأسـلحة التقليديـة إلى كوريـا الـشمالية أو انطلاقـا منـه                   

التكنولوجيات ذات الاستخدام المزدوج المرتبطة ا إلى كوريا الشمالية، وهـي التكنولوجيـات             
التي يمكن أن تـساهم في برامجهـا الخاصـة بالأسـلحة التقليديـة وكـذلك في اسـتحداث أو إنتـاج                      

 وتواصــل الولايــات المتحــدة رصــد وتقيــيم . أســلحة الــدمار الــشامل ونظــم إطلاقهــا إيــصال  أو
ــة للــذخيرة و التقــارير المتعلقــة بعمليــات نقــل    ــا ذات الاســتخدام المــزدوج إلى  محتمل التكنولوجي
 .كوريا الشمالية وانطلاقا منها

جميع الأصناف والمواد والمعدات والسلع والتكنولوجيا المدرجة في القوائم          :‘٢’) أ (٨الفقرة  
يومـا مـن     ١٤دلها اللجنة في غـضون      ، ما لم تع   S/2006/815 و   S/2006/814الواردة في الوثيقتين    

اعتمــاد هـــذا القـــرار أو تـــستكمل أحكامهـــا وأيـــضا مـــع مراعـــاة القائمـــة الـــواردة في الوثيقـــة  
S/2006/816             وكذلك الأصناف والمواد والمعدات والسلع والتكنولوجيا الأخـرى الـتي حـددها ،

امج القـذائف التـسيارية أو      مجلس الأمن أو اللجنة، التي يمكن أن تسهم في البرامج النووية أو بر            
 غيرها من برامج أسلحة الدمار الشامل التابعة لجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية؛

S/2006/814 : المعدات والمواد والبرمجيـات النوويـة ذات   المواد والمعدات والتكنولوجيا النووية؛ و
 تكنولوجيا الاستخدام المزدوج وما يتصل ا من

المتحدة بأن تصدر إلى كوريا الـشمالية أيـة مـواد يمكـن أن تـساهم                لا تسمح الولايات     
وتشمل جميع المـواد المـذكورة بالتحديـد في القائمـة           . في البرامج النووية التابعة لكوريا الشمالية     

لهـا  وتعمل الولايات المتحدة أيضا مع البلدان التي   . S/2006/814الواردة في وثيقة الأمم المتحدة      
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المبـادرة الأمنيـة     و لجنـة زانغـر    و مجموعة موردي المواد النوويـة     بما في ذلك من خلال       آراء مماثلة، 
، ومـن خـلال بـرامج التوعيـة في البلـدان غـير الأعـضاء فيهـا، سـعياً للحـؤول                      لمكافحة الانتـشار  

المــواد والمعــدات والتكنولوجيــات ذات    دون أن تنقَــل إلى كوريــا الــشمالية أو انطلاقــا منــها     
ــة أو المتــصلة باــال الاســتخدام المــ يمكــن أن تــساهم في اســتحداث   الــتي النــووي زدوج النووي

 . الأسلحة النوويةإيصالإنتاج أو  أو
S/2006/815 :المعدات والبرمجيات النوويةو التكنولوجيا 

لا تسمح الولايات المتحدة بأن تصدر إلى كوريا الـشمالية أيـة مـواد يمكـن أن تـساهم                    
وتشمل جميع المواد المـذكورة بالتحديـد في القائمـة          . تابعة لكوريا الشمالية  البرامج القذائف   في  

لهـا  وتعمل الولايات المتحدة أيضا مع البلدان التي   . S/2006/815الواردة في وثيقة الأمم المتحدة      
المبـادرة الأمنيـة لمكافحـة       و نظـام مراقبـة تكنولوجيـا القـذائف       آراء مماثلة، بما في ذلك من خلال        

المـواد ذات الـصلة     ، سعياً للحؤول دون أن تنقَل إلى كوريـا الـشمالية أو انطلاقـا منـها                 رالانتشا
 .يمكن أن تساهم في استحداث أو إنتاج القذائفلقذائف التي با

S/2006/853 :مرافــق ومعـــــدات التــصنيع الكيميائيــة المزدوجــة ســلائف الأســلحة الكيميائيــة، و
المعـــــدات البيولوجيـــــة المزدوجـــــة الاســـــتخدام  و،الاســـــتخدام والتكنولوجيـــــا المتـــــصلة ـــــا

والعناصــر البيولوجيــة، والعناصــر الممرضــة النباتيــة، والعناصــر      ، والتكنولوجيــات المتــصلة ــا  
 الممرضة الحيوانية

 الواردة في قائمة المـواد الكيميائيـة والبيولوجيـة ذات الاسـتخدام             يع المواد جمتستوجب   
ــزدوج،  ــصورا المتفــق  الم ــا فيب ــة عليه ــى رخــصة مــن وزارة   S/2006/853 الوثيق ، الحــصول عل

ــشمالية       ــا ال ــصديرها إلى كوري ــادة ت ــصديرها أو إع ــات المتحــدة لت وتخــضع . التجــارة في الولاي
طلبات تصدير أو إعادة تصدير المواد الواردة في هذه القائمة إلى جميـع المـستعملين النـهائيين في         

 وتعمل الولايات المتحدة أيضا مـع البلـدان الـتي          .سياسة رفض منح التراخيص   كوريا الشمالية ل  
، سـعياً   المبادرة الأمنية لمكافحة الانتشار   ولها آراء مماثلة، بما في ذلك من خلال مجموعة أستراليا           

ــها    ــا منـ ــا الـــشمالية أو انطلاقـ ــواد ذات اللحـــؤول دون أن تنقَـــل إلى كوريـ ــالمـ ــاللـ ين صلة باـ
ــائال ــوجي الــتي  يكيمي ــاج أو  يمكــن أ أو البيول ــساهم في اســتحداث أو إنت ــصالن ت  الأســلحة إي

 .الكيميائية أو البيولوجية
ومن المهم أيضا الإشارة إلى أن الولايات المتحدة تراقـب مـواد تفـوق في عـددها تلـك                    

ــواردة في الوثيقــة   ــشكل    . S/2006/853ال ــواد الإضــافية ت وتعتقــد الولايــات المتحــدة أن هــذه الم
ــة    خطــرا هامــا في مجــال الانتــشا  ــة إدراجهــا ضــمن المــواد الكيميائي ر وقــد اقترحــت علــى اللجن

 . للمراقبةكوريا الشمالية أو انطلاقا منهانقلها من لتي يخضع اوالبيولوجية 
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 السلع الكمالية :‘٣’) أ (٨الفقرة 
الـسلع  تعمل الولايات المتحدة على استحداث ضوابط جديدة الغاية منها منع تـصدير              
بـالمواد الـتي    ) مرفقـة ـذا التقريـر     (كمـا أننـا وضـعنا قائمـة مؤقتـة           . مالية إلى كوريا الش   الكمالية

 .ةكون شاملت أن ا وليس القصد منهةتوضيحيوهذه القائمة . نعتبرها سلعاً كمالية
علــى جمهوريــة كوريــا الــشعبية الديمقراطيــة أن تكــف عــن تــصدير جميــع          :)ب (٨الفقــرة 

ــرعيتين   ــرتين الفـ ــواردة في الفقـ ــناف الـ ــدول  ‘ ٢’) أ(و ‘ ١ ’)أ(الأصـ أعـــلاه، وعلـــى جميـــع الـ
الأعضاء أن تحظـر شـراء هـذه الأصـناف مـن جمهوريـة كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة أو بواسـطة                       
رعاياها، أو باستخدام سفن أو طائرات تحمل علمها، سواء أكانت هذه الأصـناف أم لم تكـن              

 صادرة من أراضي جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية؛
 اســتيراد الــسلع الآتيــة مــن مــصدر كــوري شمــالي إلى الولايــات المتحــدة ســواء لا يجــوز 

بــصورة مباشــرة أو عــن طريــق بلــدان أخــرى، دون إرســال إشــعار مــسبق إلى مكتــب مراقبــة     
، أكـد الـرئيس بـوش       ٢٠٠٦فبرايـر   /وفي شـباط  . الأصول الأجنبية والحـصول علـى موافقـة منـه         

. مالية محظور عليها دخول موانئ الولايـات المتحـدة        مجدداً أن السفن التي تحمل علم كوريا الش       
أصدر مكتـب مراقبـة الأصـول الأجنبيـة التـابع لـوزارة الخزانـة في            ،  ٢٠٠٦أبريل  / نيسان ٦وفي  

 لمنع المقـيمين في الولايـات المتحـدة        مراقبة الأصول الأجنبية   تعديلا على لوائح     الولايات المتحدة 
ودخـل  . الـشمالية أو تأجيرهـا أو تـشغيلها أو تأمينـها    من امتلاك السفن التي تحمل علـم كوريـا     

ولا يربط الولايات المتحدة بكوريا الـشمالية       . ٢٠٠٦مايو  / أيار ٨هذا التعديل حيز النفاذ يوم      
أي اتفاق للخدمات الجوية ولا تقـوم شـركات الطـيران في الولايـات المتحـدة بتـسيير رحـلات                    

ويـة لـشركة الطـيران في كوريـا الـشمالية إلى      جوية إلى كوريا الشمالية وليست ثمـة رحـلات ج     
 .الولايات المتحدة

على جميع الدول الأعضاء أن تمنع نقل أي شكل مـن أشـكال التـدريب الفـني                  :)ج (٨الفقرة  
أو المــشورة أو الخــدمات أو المــساعدة المتــصلة بتــوفير الأصــناف الــواردة في الفقــرتين الفــرعيتين 

 أو صــيانتها أو اســتخدامها، إلى جمهوريــة كوريــا الــشعبية أعــلاه أو صــنعها‘ ٢’) أ(و ‘ ١’ )أ(
الديمقراطية بواسطة رعاياها أو انطلاقاً من أراضيها أو من جمهورية كوريا الـشعبية الديمقراطيـة     

 بواسطة رعاياها أو من أراضيها؛
تشمل القيود الـتي تفرضـها الولايـات المتحـدة علـى نقـل المعـدات العـسكرية الفتاكـة               و 

ــة   لأصــنافاو ــشطة النووي ــا صــلة بالأن ــتي له ــذائف وا لأصــناف وا ال ــصلة بالق  لأصــناف ذات ال
ــا الــــشمالية القيــــود المفروضــــة علــــى تقــــديم البرمجيــــات     الكيميائيــــة والبيولوجيــــة إلى كوريــ

. التكنولوجيــا أو المــساعدة أو بــرامج التــدريب أو المــشورة أو الخــدمات ذات الــصلة ــا         أو
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لهـا آراء مماثلـة، بمـا في ذلـك مـن خـلال ترتيـب                ع البلـدان الـتي      وتعمل الولايات المتحدة أيضا م    
المبـادرة   و نظام مراقبة تكنولوجيا القـذائف     و لجنة زانغر  و مجموعة موردي المواد النووية   فاسنار و 

، ومــن خــلال بــرامج التوعيــة في البلــدان غــير الأعــضاء فيهــا، ســعياً   الأمنيــة لمكافحــة الانتــشار
وريـا الـشمالية أي شـكل مـن أشـكال التـدريب الفـني أو المـشورة           للحؤول دون أن ينقَل إلى ك     

ــواردة في       أو ــواد ال ــصنيع أو صــيانة أو اســتخدام الم ــوفير أو ت ــصلة بت ــساعدة المت الخــدمات أو الم
 .١٧١٨ من منطوق قرار مجلس الأمن ٨ من الفقرة ‘٢’) أ(و ‘ ١’) أ(الفقرتين الفرعيتين 

 أن تجمـد علـى الفـور، وفقـا للإجـراءات القانونيـة              علـى جميـع الـدول الأعـضاء        :)د (٨الفقرة  
المتبعــة في كــل منــها، الأمــوالَ والأصــول الماليــة الأخــرى والمــوارد الاقتــصادية الــتي توجــد علــى 

أو في أي وقـت لاحـق، والـتي يملكهـا أو يراقبـها، بـصورة       أراضيها في تاريخ اعتماد هذا القرار   
ــم          ــن أ ــس الأم ــة أو مجل ــرر اللجن ــذين تق ــات ال ــير مباشــرة، الأشــخاص والكيان مباشــرة أو غ
يشاركون في برامج جمهورية كوريا الـشعبية الديمقراطيـة النوويـة أو برامجهـا الأخـرى لأسـلحة                  

قدمون الدعم لهذه الـبرامج، بمـا في ذلـك بـسبل            الدمار الشمل أو برامج قذائفها التسيارية، أو ي       
أخرى غير مشروعة، أو من جانب أشخاص أو كيانات تعمل نيابة عنهم أو وفقـاً لتعليمـام،                 
وضمان منع إتاحة أي أموال أو أصـول ماليـة أو مـوارد اقتـصادية مـن جانـب مواطنيهـا أو أي                  

  الكيانات؛أشخاص أو كيانات داخل أراضيها، لفائدة هؤلاء الأشخاص أو
تقوم الولايات المتحدة حاليـاً باسـتعراض المرشـحين المحتمـل تقـديم أسمـائهم إلى اللجنـة                   

 .١٧١٨من قرار مجلس الأمن ) د (٨عملا بالفقرة 
 لممتلكـات حجـز ا  (١٣٣٨٢، وقع الـرئيس الأمـر التنفيـذي       ٢٠٠٥يونيه  /وفي حزيران  

ويخـول هـذا الأمـر للولايـات المتحـدة      ). دعمهمي ـ نالتابعة لناشـري أسـلحة الـدمار الـشامل ولم ـ        
، وهــي دعمهميــ مــنأصــول ناشــري أســلحة الــدمار الــشامل و ممتلكــات و“يــدتجم”حجــز أو 

يحرم الأشـخاص المـذكورة   و. الممتلكات والأصول الخاضعة للولاية القضائية للولايات المتحدة 
التجارية، ويحظـر علـى     أسماؤهم في إطار هذا الأمر من دخول أنظمة الولايات المتحدة المالية و           

الوطنيـة  وتمكِّـن هـذه الـسلطة    . المقيمين في الولايات المتحدة، أينما كانوا، إبرام صفقات معهـم      
مـن قـرار مجلـس الأمـن        ) د (٨الولايات المتحدة مـن تنفيـذ الأحكـام الـتي نـصت عليهـا الفقـرة                 

 . تنفيذاً فعالا١٧١٨
وشخـــصا واحـــدا بموجـــب الأمـــر  كيانـــا ١٢دة ـــــات المتحــــــددت الولايــــــد حـــــوق 

مهوريـة كوريـا الـشعبية      ار ذات الصلة بج   ـــة الانتش ـــق بأنشط ــي ما يتعل  ـــ ف ١٣٣٨٢ذي  ـــالتنفي
ويمكــن الاطــلاع علــى أسمــاء هــذه الكيانــات وهــذا الــشخص في موقــع الإنترنــت   . الديمقراطيــة

 وتعتـــزم .http://www.ustreas.gov/offices/enforcement/ofac/programs/wmd/wmd.pdf :التـــالي
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الولايــات المتحــدة أن تقتــرح علــى اللجنــة النظــر في تحديــد أسمــاء هــذه الكيانــات ذاــا وهــذا     
مــن قــرار مجلــس الأمــن  ) د (٨ه وإخــضاعها وإيــاه للتــدابير الــواردة في الفقــرة  ــالــشخص نفــس

١٧١٨. 
ع من دخـول أراضـيها   على جميع الدول الأعضاء أن تتخذ التدابير اللازمة لتمن   : )هـ (٨الفقرة  

أو المرور عبرهـا الأشـخاص الـذين تقـرر اللجنـة أو مجلـس الأمـن أـم مـسؤولون، بمـا في ذلـك               
بالدعم والدعاية، عن سياسـات جمهوريـة كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة المتعلقـة ببرامجهـا النوويـة                   

 ـــ     ــشامل، إلى جانـ ــدمار الــ ــلحة الــ ــرى لأســ ــا الأخــ ــسيارية وبرامجهــ ــذائفها التــ ــرامج قــ ب وبــ
عـائلام، شــريطة ألا يكـون في هــذه الفقـرة مــا يـرغم دولـة مــا علـى منــع مواطنيهـا مــن         أفـراد 

 دخول أراضيها؛
تعتزم الولايات المتحدة أن تقترح على اللجنـة النظـر في تحديـد اسـم الـشخص، الـذي                     

من قـرار مجلـس الأمـن       ) هـ (٨، عملا بالفقرة    ١٣٣٨٢سبق ذكر اسمه في إطار الأمر التنفيذي        
١٧١٨. 
لــضمان الامتثــال لمتطلبــات هــذه الفقــرة، ومــن ثم منــع الاتجــار غــير المــشروع     :)و (٨الفقــرة 

 فإنـه   بالأسلحة النووية أو الكيميائية أو البيولوجية ووسائل إيصالها وما يتصل بـذلك مـن مـواد               
جميــع الــدول الأعــضاء أن تتخــذ، وفقـاً لــسلطاا الوطنيــة وتــشريعاا وتمــشياً مــع  مطلـوب مــن  

 القادمـة   اتقانون الدولي، إجراءات تعاونية، بما في ذلـك مـن خـلال عمليـات تفتـيش الـشحن                 ال
 من جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية وإليها حسب الضرورة؛

ون الولايات المتحدة تعاونا وثيقا مـع الـدول الحليفـة والـشريكة مـن أجـل إجـراء                تتعاو 
 الـتي تمـر عـبر موانئهـا ومطاراـا      ،ووارداـا عمليات تفتـيش دقيقـة لـصادرات كوريـا الـشمالية       

مها ومعابرها الحدودية، وفقا للقانون المحلـي والأطـر القانونيـة         لاعأوعلى متن السفن التي تحمل      
ــل ا     ــع نق ــة لمن ــة، وتتخــذ الخطــوات اللازم ــرار  لأصــنافالدولي وتؤكــد .  المحظــورة بموجــب الق

فــرض حــصار أو حظــر علــى كوريــا     الولايــات المتحــدة أن هــذه الإجــراءات لا يــراد منــها      
وتتوقــع الولايــات المتحــدة أن تجــري عمليــات التفتــيش في الميــاه الإقليميــة والمــوانئ    . الــشمالية

يقوم ا بصفة عامـة مـسؤولون محليـون معتـرف ـم      أن والمعابر الحدودية الأخرى و المطارات  و
 .راد سلاح البحريةمن قبل الدولة من مثل السلطات الجمركية وأفراد خفر السواحل وأف

وتجــسد المبــادرة الأمنيــة لمكافحــة الانتــشار مــا تبذلــه الولايــات المتحــدة مــن جهــود في   
 تجــارمــن الا كوريــا الــشمالية والــدول الأخــرى الــتي تنــشر أســلحة الــدمار الــشامل منــع ســبيل 

وتـشكل  .  ذات الصلة ـا     والمواد يصالهابالأسلحة النووية أو الكيميائية أو البيولوجية ووسائل إ       
 شـحنات   اعتـراض هذه المبـادرة جهـدا دوليـا لمكافحـة انتـشار تلـك الأسـلحة الغايـة منـه منـع و                     
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 والمواد ذات الصلة ا من التدفق إلى الدول والجهات مـن            يصالهاأسلحة الدمار الشامل ونظم إ    
ســبتمبر / أيلــول٤وفي .  أو منــهاغــير الــدول المــثيرة للمخــاوف في مجــال انتــشار تلــك الأســلحة 

ــى     ٢٠٠٣ ــشار عل ــة لمكافحــة الانت ــادرة الأمني ــشركاء في المب ــادئ الحظــر ’’، اتفــق ال ــان مب ‘‘ بي
للمبادرة الأمنية لمكافحة الانتشار وأصدروه، ويبين هذا البيان الخطـوات اللازمـة لبـذل جهـود                

ويوجـد موقـع الولايـات المتحـدة الخـاص بالمبـادرة الأمنيـة        . فعالة في مجال حظـر تلـك الأسـلحة      
ــالي لمكافحــ ــوان الت ــشار في العن ــشدد هــذا  . http://www.state.gov/t/np/c10390.htm: ة الانت وي

البيان علـى أن الإجـراءات المتخـذة متماشـية مـع الـسلطات القانونيـة الوطنيـة والقـانون الـدولي              
وتـشجع الولايــات المتحـدة جميــع الـدول المــسؤولة علــى    . ذي الـصلة وأطــر العمـل ذات الــصلة  

أن تكـــون مـــستعدة للمـــساعدة في أنـــشطة علـــى الأمنيـــة لمكافحـــة الانتـــشار وتأييـــد المبـــادرة 
وقد أجرت الولايات المتحدة، بالاشتراك مع العديد من البلـدان المـشاركة في هـذه                . لاعتراضا

 في إطار هـذه المبـادرة ستواصـل الـدول الـتي أيـدت المبـادرة مـن                   مريناتالمبادرة، سلسلة من الت   
 في التوعيـة بـالخطوات   مرينـات وستـستمر هـذه الت    . ملية في مجال الحظـر    خلالها تعزيز قدراا الع   
، والتركيز على تحسين الاتصالات، وإقامة علاقـات أوثـق مـع       لاعتراضاللازمة لنجاح أنشطة ا   

 .شركائنا في المبادرة الأمنية لمكافحة الانتشار
 مـع سـت   وأبرمت الولايات المتحدة اتفاقـات ثنائيـة بحريـة للـصعود علـى ظهـر الـسفن           

ليبريــا وبنمــا : دول مــن دول العلَــم الرئيــسية دعمــاً للمبــادرة الأمنيــة لمكافحــة الانتــشار، وهــي 
وستـسهل هـذه الاتفاقـات الموافقـة علـى الـصعود إلى             . وجزر مارشال وقبرص وبليـز وكرواتيـا      

 .١٧١٨ظهر السفن الذي يشتبه في أا تنقل شحنات محظورة بموجب قرار مجلس الأمن 
 ــشرين الأول١٤مــدت في واعت ــوبر / ت ــدة مــن    ٢٠٠٥أكت ــة جدي ــة دولي  وســيلة قانوني

 البحريـة لأسـلحة الـدمار       لاعتـراض شأا أن تدعم المبادرة الأمنية لمكافحة الانتشار وعمليات ا        
ــة انعقــد في لنــدن     ــة الدولي ــشامل خــلال مــؤتمر دبلوماســي للمنظمــة البحري ــدول  . ال وأقــرت ال

 ال غـــير المـــشروعة الموجهـــة ضـــد ســـلامة الملاحـــة البحريـــةاتفاقيـــة قمـــع الأعمـــالأطـــراف في 
. البروتوكولات التي تتضمن إدخال عدة تعديلات في مجال عـدم الانتـشار علـى هـذه الاتفاقيـة                 

وتقتضي هذه البروتوكولات من الدول الأطراف تجريم بعض الأعمال بموجب قوانينها المحليـة،             
 أو نقــل أســلحة الــدمار الــشامل أو نظــم   ومــن بينــها اســتخدام الــسفن في أي نــشاط إرهــابي،  

ــصالهاإ ــتي      ي ــصلة ال ــا ذات ال ــات أو التكنولوجي ــواد أو البرمجي ــا، أو الم  ــصلة ــدات ذات ال  والمع
ــصنيع أو إ    ــصميم أو تـ ــبيرة في تـ ــساهمة كـ ــساهم مـ ــصالتـ ــوجي  يـ ــووي أو بيولـ ــلاح نـ  أي سـ

ري المفـروض علـى     وستعزز هذه التعديلات الأساس القانوني الدولي للحظـر البح ـ        . كيميائي أو
كمــا تــشمل هــذه الاتفاقيــة الــتي عــدلت  . الــشحنات الموجهــة لــبرامج أســلحة الــدمار الــشامل 

مــؤخرا نظامــا جديــدا للــصعود علــى ظهــر الــسفن يــستند إلى موافقــة دولــة العلــم ويــستحدث   
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مجموعة شاملة من الإجراءات والتـدابير الوقائيـة الـتي ـدف إلى تيـسير الـصعود علـى ظهـر أي                      
فبرايـر  / شـباط ١٤وقد فُـتح يـوم   . ة يشتبه في ضلوعها في ارتكاب مخالفة لأحكام الاتفاقية    سفين

اتفاقيـة قمـع الأعمـال غـير المـشروعة الموجهـة             باب التوقيـع علـى البروتوكـول الملحـق ب          ٢٠٠٦
 والــذي يتــضمن أحكامــا جديــدة في مجــالات عــدم الانتــشار       ضــد ســلامة الملاحــة البحريــة   

وقـد وقعـت    . ود إلى ظهـر الـسفن، لكنـه لم يـدخل بعـد حيـز النفـاذ                ومكافحة الإرهاب والصع  
 .الولايات المتحدة على هذا البروتوكول لكنها لم تصادق عليه بعد
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 )مؤقتة(قائمة الولايات المتحدة الخاصة بالمواد الكمالية 
 

ــة الــتي تبحــث  هــذه القائمــة وص ــ  الولايــات المتحــدة موضــوع  ف أساســي للــسلع الكمالي
ويمكن إضافة سلع إلى هذه القائمة مع مراعـاة         . ١٧١٨ بقرار مجلس الأمن     مراقبتها عملا 

 .ما يعتبر على الصعيد الوطني سلعة كمالية
 التبغ ومنتجات التبغ • 

 الساعات الفاخرة • 

o                 ـنع إطارهـا مـن معـدن نفـيسساعات المعصم والجيب والساعات الأخرى التي ص
 أو معدن مغلَّف بمعدن نفيس

  الجديدة الأزياءالألبسة وأصناف •

o الألبسة الجلدية 

o الألبسة الحريرية 

o جلود الفرو والفرو الاصطناعي 

o علــب المنــاظير ميــلحالتســلع الــسفر الجلديــة، حقائــب  : لــوازم الأزيــاء الجديــدة ،
المكبــرة والكــاميرات، حقائــب اليــد، محفظــات الجيــب، أقــلام الحــبر الفـــاخرة،         

  الحريريةللفاعاتا

o ن مستحضرات التجميل، بمافيها مواد الزينة والتزي  

o العطور والمياه المعطَّرة 

o الألبسة الجلدية ولوازم الأزياء الجديدة: الألبسة الفاخرة 

 مواد الزخرف •

o السجاد والأنسجة المزركشة بالرسوم والصور 

o زفالصيني أو الخصنوعة من أدوات المائدة الم 

o  زجاج الكريستالالسلع المصنوعة من 

o    والتحـف  ) والتماثيـل لفنيـة نها الصور الزيتية، والمنحوتات ا   ومن بي (التحف الفنية ،
النقــود لمقتنيــات النــادرة، بمــا فيهــا ، وا) عــام١٠٠تي يزيــد عمرهــا عــن الــ(الأثريــة 

 والطوابع البريدية النادرة
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 اوهرات •

o        ــبه ــسة أو ش ــة أو الأحجــار النفي ــاللؤلؤ أو الأحجــار الكريم اــوهرات المرصــعة ب
 فلـز ، الجواهر المصنوعة مـن      )ير والياقوت والزمرد  فسالماس وال ومن بينها   (النفيسة  

  نفيسفلزنفيس أو معدن مغلَّف ب

 النفيسةوالفلزات الأحجار الكريمة  •

o               ومـن  (الذهب، الفضة، الذهب الأبيض، الماس، الأحجـار النفيـسة وشـبه النفيـسة
 )ير والياقوت والزمردفسبينها ال

 السلع الإلكترونية •

o  ت الــشاشات المــسطَّحة أو المــصنوعة مــن البلازمــا أو مــن      أجهــزة التلفزيــون ذا
بمــا فيهــا (البلــورات الــسائلة أو شاشــات الفيــديو الأخــرى أو أجهــزة الاســتقبال    

وأي أجهــزة تلفزيــون يفــوق حجــم شاشــتها ) أجهــزة التلفزيــون الفائقــة الوضــوح
  بوصة؛ وأجهزة قراءة أقراص الفيديو الرقمية٢٩

o المعينات الرقمية الشخصية 

o جهزة قراءة الموسيقى الرقمية الشخصيةأ 

o *جريةالحواسيب الح 

 أصناف وسائل النقل •

o  من مثل دراجات التزلج المائية(اليخوت والمراكب المائية الترفيهية الأخرى( 

o *   الـسيارات والمركبـات    ): وغيرهـا مـن المركبـات ذات المحـرك        (السيارات الفاخرة
ومـن  ) غـير وسـائل النقـل العامـة    (ذات المحرك الأخرى المستعملة لنقل الأشـخاص        

 بينها السيارات العائلية

o سيارات السباق، والمركبات المتزلِّجة، والدراجات النارية 

o  دراجـــات ذات عجلـــتين ومجهـــزة بحاســـوب ومحـــرك  (أجهـــزة النقـــل الشخـــصي
 )كهربائي

ســـتعفى فئـــات المـــواد ذات العلامـــة النجميـــة مـــن إجـــراء الـــرفض العـــام إذا   *  
سات مــشروعة تعــنى بجهــود الإغاثــة الإنــسانية أو الجهــود      اســتوردا مؤس ــ

الأخرى التي حظيت بموافقـة دوليـة أو المـواد الـتي لحكومـة الولايـات المتحـدة          
 .مصلحة فيها
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 السلع الترفيهية •

o الآلات الموسيقية 

o معدات الترفيه والرياضة 

 الخمر والجعة والمزر والمشروبات الروحية: المشروبات الكحولية •

 


